
Great Rabbinic Debates: Outreach and Shabbos Invitations

1. Rambam (12th century Spain/Egypt), Sefer haMitzvos, Positive Commandment 3
תספראחדאישכשתאהבשאתהוזהבו,ולהאמיןיתעלהלעבודתוכולםהאדםלבניקוראיםשנהיהכוללתכןגםהמצוהשזאתבארנוכבר

קוראאתה-אמתתומהשגתלךהגיעכאשר-באמתיתעלהאותובשתאהבכןעד"מוזהאותולאהובהאדםבניותקראבהםותרבהבשבחיו
בלי ספק הסכלים והפתיים לדעת ידיעת האמת אשר ידעתו.

We have already explained that this mitzvah also includes calling out to mankind to serve G‑d (exalted be
He) and to believe in Him. This is because when you love a person, for example, you praise him and call
out to others to draw close to him. So too, if you truly love G‑d — through your understanding and
realization of His true existence — you will certainly spread this true knowledge that you know to the
ignorant and the foolish.

2. Vayikra 19:14
לֹא תְקַלֵּל חֵרֵשׁ וְלִפְניֵ עִוֵּר לֹא תִתֵּן מִכְשׁלֹ וְירֵָאתָ מֵּאֱלֹקיךָ אֲניִ ה'.

You shall not curse a deaf person. You shall not place a stumbling block before a blind person, and you
shall fear your G-d. I am the L-rd.

3. Talmud, Avodah Zarah 6b
איהו,שקליליהיהבינןלאדכיהכאוהאמכשול";תתןלאעור"ולפנית"ל:נח?לבניהחימןואברלנזיר,ייןשלכוסאדםיושיטשלאמנין

וקעבר משום לפני עור לא תתן מכשול! הב"ע - דקאי בתרי עברי נהרא. דיקא נמי, דקתני לא יושיט ולא קתני לא יתן.
From where is it derived that a person may not extend a cup of wine to a nazirite, and that he may not
extend a limb severed from a living animal to descendants of Noah? The verse states: “And you shall not
put a stumbling block before the blind” (Vayikra 19:14). But here [in both cases], if one does not give it to
him, he can take it himself, and [yet the one who provides it to him] transgresses: “You shall not put a
stumbling block before the blind.” Here we are dealing with a case where they are standing on the two
sides of a river. [The language of the baraisa] is also precise, as it teaches: [A person] may not extend, and
it does not teach: One may not give.

4. Rabbeinu Nissim (14th century Spain), Avodah Zarah 1b ( הרי"ףדפי )
דיקא נמי דקתני לא יושיט - ...אבל מ"מ מדרבנן מיהא אסור שהרי מחויב הוא להפרישו מאיסור, והיאך יסייע ידי עוברי עבירה?

...Nevertheless, [giving] is still forbidden by the Sages, for he is obligated to prevent him from prohibited
activity, and how can one assist those who commit violations?

5. Tosafos (12th century France), Shabbos 3a
ואפילו מיירי שהיה יכול ליטלו אפילו לא היה בידו דלא עבר משום לפני עור... מ"מ איסור דרבנן מיהא איכא שחייב להפרישו מאיסור.

Even where the sinner could take it himself – although it was not in his hand yet – such that that one does
not violate lifnei iver… a rabbinic prohibition remains, for one must separate him from violation.

6. Rambam (12th century Spain/Egypt), Sefer haMitzvos, Prohibition 299
מי שיעזור על עבירה או יסבב אותה.

One who helps [the committing of] a transgression, or causes it.

7. Rabbi Moshe Feinstein (20th century USA), Igros Moshe, Orach Chaim 1:98
שאסורוברורפשוטהמקום,רחוקמצדהשבתויחללובמכוניותשיבואושברורלחנכםהילדיםעבורמניןלעשותהבע"ברצוןבדברהנה
שיחללובאופןאףבהמניןלהתפלללבואאותםכמצויםהואהאוגםשבת.מצותמחנוךעדיףתפלהחנוךדכימצוה,בנישאינםלקטניםאף

שבת, ולכן ודאי ח"ו להסכים לדבר כזה שהוא לא לחנך למצות אלא אדרבה לחנכם להיפוך ח"ו.
● It is forbidden to organize a youth minyan if they will come by car, even for children under the age

of bar/bat mitzvah.
● Is teaching them how to pray more important than educating them in the mitzvah of Shabbos?

This is not educating in mitzvos, but the opposite, G-d forbid!



8. Rabbi Moshe Feinstein (20th century USA), Igros Moshe, Orach Chaim 1:99
אתדלהזמיןוהשבתיבמאשינעס.בנסיעההשבתשיחללוכשיודעלביהכ"נבשבתלהתפללשיבואואנשיםלהזמיןעורלפניאיסורישאם

הרחוקים באופן שאי אפשר שיבואו בלא חלול שבת ודאי אסור, והוא עוד גרוע מאיסור לפנ"ע שהרי הוא עוד באיסור מסית…
Question: Is it prohibited to invite people to pray in a synagogue on Shabbos if it is known that they will
come by car?

● It is definitely prohibited.
● This is worse than עורלפני ; it is מסית (encouraging a person to sin)!

9. Rabbi Shmuel Wosner (20th century Israel), Shevet haLevi 8:256
קשהבאמתשבתבאיסוראותםומכשיליםבאיםועי"זבשבתשנעשיתבשמחהומצותתורהעוללפורקיהזמנותששולחיםבמהשעמדומה

איןלכןאיכא,ודאיעבירהלדברומסייעה'חילולסרךמכ"מדרבנןאודאורייתאבצדבזהנדוןאםוגםזה,בנושאתלהעלדתלהעמיד
ברירה אלא למנוע לשלוח, או לכה"פ לכתוב שאסור לבא בשבת רק ברגל כהלכה.

Invitations are being sent out to the community, which includes those who are not Torah-observant,,
inviting them to join a celebration taking place on Shabbos:

● It is known that non-observant Jews will desecrate Shabbos and drive to the celebration.
● It doesn't matter if the host is transgressing a biblical law (by placing a stumbling block before the

blind) or the rabbinic law of מסייע (aiding and abetting a Jew to transgress), this whole action is a
desecration of G-d’s name and allows for more transgression to occur.

● Invitations should not be sent - or, at the very least, the host should write a disclaimer encouraging
guests to come on foot.

10.Rabbi Menachem Mendel Schneerson (20th century USA), Likutei Sichos vol. 34 p. 313
“Do not cancel the public classes on Friday night because of the worry maybe someone will drive, rather
since he knows people will drive, he should figure out a way to teach them the prohibition about it, and
encourage them to stop desecrating the Shabbat.”

“[As to] how to remedy what occurred on Simchat Torah, that among the participants in the Hakafot of
Yeshiva Ohalei Yosef Yitzchak were individuals who came by car. The remedy is simple, and it is
astonishing that it was not carried out this year – viz., several days before the holiday notices should be
placed in newspapers... [stating] that it is definitely obvious and well known that it is forbidden to travel
by car on the Sabbath and on holidays, and that it is paradoxical to participate in a Torah event in a
manner antithetical to the Torah.”

11.Rabbi Moshe Shternbuch (20th-21st century Israel), Teshuvos v’Hanhagos 1:358
שאלה: בן בעל תשובה מזמין הוריו לסעודת ליל שבת ויודע שיחזרו לביתם במכונית.

לאמנתחשרופאכמואלאמכשיל,נקראלאעצמולטובתרקכוונתואםאבלשמכשילו,דעורדומיאהואעורדלפניהאיסורשיסודנראה
האמת…לדרךולקרבםלהדריכםבזהשמקוהאלאהוגנת,שאינהעצהלולייעץאולולהרעכוונתואיןהלואכאןכךחבירו,מכהנקרא

ויזהר ויודיע אותם תמיד חומר חילול שבת ומתיקות שמירתה ובעזרת השי"ת יחזיר אותם למוטב...
Question: May a ba’al teshuvah invite his parents for a Shabbos meal if it is known that they will return
home by car?

● Lifnei iver is only when the intent is to cause one to stumble.
● If it is for their benefit, it is not considered a stumbling block.

○ Just as a surgeon is not called one who injures his fellow, here too, [the son’s] intention is
not to cause harm or provide unsound advice. Rather, his hope is to guide them and to bring
them close to the true path.

● The son should be careful to constantly remind the parents of the severity of Shabbos desecration,
and of the sweetness of Shabbos observance.



12.Rabbi Akiva Eiger (18th century Poland), Commentary to Yoreh Deah 181:6
דניקף ומקיף...דאם לא היתה מגלחת אותו היה מגלח בעצמו והיה עובר בב' לאוין

[Question: May a woman cut a man’s sideburns if he will otherwise remove them himself?]
● If she would not have cut his hair, he would have cut it himself, and he would be in violation of two

prohibitions, to remove the hair and to have it removed.

13.Rabbi Shlomo Zalman Auerbach (20th century Israel), Minchas Shlomo 1:35
וכדומה,תורהבמוסדותתומךוגםתורה,לבניאהבהלוישעדייןאבלומצוה,תורהשומראיננואשרחשוב,אורחאליושבאבמיחושבני,

שיודעלמיאלאלאכולליתןאסורהדיןשמצדזהבגללומשתי,דמיכלבמידיאותולכבדהמקובלבנימוסאתויתנהגלאהבעה"בואם
הדבריראהולברך,ידיםליטולממנויבקשמכובדתבצורהאפילואםכןוכמוב'(,סעי'קס"טסי'או"חבשו"ע)כמבוארומברךידיושנוטל

כלעלושנאהכעסלידייבואוגםמהתורה,ביותרחו"שיתרחקהזההדברשבגללויתכןמאד,אותוירגיזגםוזהבכבודו,ועלבוןכפגיעה
מכשול,תתןלאעורלפנישללאיסורכלללחשושלאושתי'.באכילהאותולכבדבאמתשנכוןחושבני,דבכה"גהתורה,בדרךההולכים

לוהנותןשלהאיסורוכלהואילזה,בנידוןמ"מרבה…מאיסוראאחריםלהצילכדיזוטאאיסוראלעשותלאדםאומריםשאיןדאףמשום
עבירה,שוםכללדליכאנמצאגדול,יותרבאיסורהאורחיכשלהרילאכוללויתןלאשאםוכיוןמכשול,נתינתשלעבירהרקהואלאכול

כיון דליכא הכא שום נתינת מכשול, אלא אדרבה יש כאן הצלה ממכשול גדול מאד ע"י זה שהחליף אותו בקום ועשה במכשול יותר קטן.
These are my thoughts concerning the case of a person is visited by a distinguished guest who does not
observe Torah and mitzvot, but still harbors a love of Torah-true Jews, and also supports Torah
institutions, etc. whom the host knows will not make a blessing on his own over the food. Moreover, if the
host asks his guest – even in a dignified manner – to wash his hands and recite a blessing, the guest will
perceive the request as an affront and an insult to his honor, and will become very annoyed. Yet, on the
other hand, if on account of the prohibition against giving food to someone who will not wash and
pronounce a blessing, a host does not conduct himself with the common courtesy of offering his guest
something to eat and drink, it is possible that the guest will, Heaven forfend, become even more distant
from Torah. Moreover, as a result, he may become angry and hateful towards all those who walk in the
Torah's ways. In such circumstances, I believe that, in truth, it is proper for the host to honor the guest
with food and drink.

The host need not concern himself with the prohibition of Lifnei Iver. For although we do not instruct a
person to commit a minor violation so as to save others from a major prohibition… Nevertheless, this
case is unique, since the only prohibition preventing the host from honoring his guest with food and drink
is the potential sin of “placing a stumbling block before him.” But a host does not honor his guest with
food and drink will cause the guest to commit an even greater violation! Accordingly, by honoring the
guest with food and drink, the host commits no violation – since in extending the food and drink, he is not
placing a stumbling block before the guest. On the contrary, by actively placing a smaller stumbling block
before him, the host is saving the guest from a very great stumbling block.

14.Rabbi Shlomo Zalman Auerbach (20th century Israel), Minchas Shlomo 2:4:10
יקבללאאםואףשבתלחללכלליצטרךשלאבאופןלמקוםקרובלינהמקוםלוולהציעהתפלהממקוםרחוקשגרמיגםלהזמיןמותר

את ההצעה אין חייבים להגיד לו שימנע משום כך לבוא, וגם אין צריכים להזהיר אותו שאסור להגיע ברכב.
It is permissible to invite an individual who lives at a distance from the prayer service's location, as long
as he is offered a place to stay over Shabbos that is within walking distance of the prayer service. Once the
offer is made, even if the individual declines the offer, it is not necessary to tell him to refrain from
attending the prayer service. Moreover, it is not necessary to tell him that he may not arrive by car.

15.Mishnah, Sheviis 5:9
וְכֻלָּןעֲבֵרָה.עוֹבְרֵיידְֵימַחְזיִקִיןשֶׁאֵיןעִמָּהּ...תִטְחַןוְלֹאתָבוֹרלֹאאֲבָלוְתַנּוּר,וְרֵחַיםִוּכְבָרָהנפָָההַשְּׁבִיעִיתעַלהַחֲשׁוּדָהלַחֲבֶרְתָּהּאִשָּׁהמַשְׁאֶלֶת

לֹא אָמְרוּ אֶלָּא מִפְּניֵ דַרְכֵי שָׁלוֹם.
A woman may lend her friend who is suspected of violating Shemitah, a sifter, sieve, mill or oven, but she
may neither sift nor grind with her… one may not strengthen the hands of sinners. All that we permit is
only to promote peace.


